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Kohl János 
hazajött Amerikából. 

Kohl Alajos, egy izmos, cs inos kőszegfalvi 
fia, ket évvel ezelőtt kiutazott Amerikába és az 
itt tanult h imzőmunkaval ott jobb keresetre 
akart szert tenni. Ez sikerült is neki Ket dol-
lárt keresett meg naponta, körülbelül l o koronát 
Keresetebői megtérítette 2 0 0 koronába került 
utuzasat, hazaküldött szüleinek rtOO koronát es 
azutan összegyűjtöt t m é g annyit, hogy hazautaz 
hasson. Kél ev alatt megtakarított tehát mintegy 
1000 koronát. így mondja el ő, ki most azért 
jott haza, hogy hadkótelezettségenek eleget 
tegyen. Bevált katonanak s a helybeli himző-
gvarban vai ja katonai behívóját 

Kohl János nem hiába tanult a himző-
gyarban, ludasat, ügyességét értékesíteni tudja. 

Azt kérdeztük tóle, hogyan volt lehetséges 
annyi keresetre szert tenni, hiszen a j ó kere-
set mellett draga az életfentartas ? 

Azt felelte, h o g y nem sokkal drágább. 
Nagy megtakaritasat azonban fő leg azzal érte 
el, hogv igen szorgalmasan dolgozott, hétköz-
nap korcsmaba nem jart. vasárnap pedig, ha 
akart volna is, nem lehetett, mert az italmerő 
üzletek szombat estétől hétfő reggel ig zárva 
maradnak. Ha hétköznap még i s néha egy po-
hár sört kívánt, azt a kimeröben csak allva 
ihatta s ha le nem ülhet az ember, egy pohár 
után, mely a s zomjúság csillapitasára vegre elég 
is, odébb all, ami szinten nagyon hasznos be-
rendezes. 

Azt kérdeztük tőle, hogy nem hianyzott-e 
neki az ivó kompania. Azt mondja: nem, mert 
mindenki józanul s csak a munka kötelességé-
nek él, csak igy boldogulhat, ha tehát egész 
környezete ilyen eletmódu, nem nehéz hason-
lóhoz szokni, E iosse , i zmossá igy lettem. 

N o s es most itthon is ilyen eletet szándé-
kozik folytatni? Azt fe le ié: Al igha lesz lehet 
seges Furcsa embernek néznének, ha nem ugv 
élnék, mint a többi és amint az itthon szokásos . 

íme a jólét, az egészseg , a nemzet vagyo-
nosodásának problémája. 

Nagyon szép dolog az, hogy e derék fiu 
világot próbált, e g y kis amerikai pénzt haza-
gyüjtött es meggyőződöt t arról, miszerint csak 
józan élet es szorga lmas munkásság mellett 
lehet eredményt elérni, de mi haszna, ha itthon 
már nem ebben a szel lemben tud élni. 

Itthon csak felét keresheti oz amerikai 
bernek, mert nem is dolgozik annyit, mint oda-
kint. Itteni életmódja szerint keresetének fele 
a korcsmákba, a busensankokba kerül, a másik 
feléért al ig képes magát fentartani. Hogyan 
teremjen itt a jólét, az egészség , a megelégedés? 

Égy Amerikaba kivándorolt idősebb foldink 
azt irjá, hogy ,annyi t tudok megtakaritani, 
amennyit otthon szombat estető! hétfő reggelig 
eldorbézoltam s keddig munkát mulasztottam. 
Kar nem otthon is igy élni, akkor mennyivel 
boldogabb lehetnék, íía hazámban tölthetném 
napjaimat. Most már tudom, hogyan kellene, de 
m é g sem merek hazajönni, hátha ismét régi 
hibámba esnék." 

Egy nemrégiben ugyancsak Amerikába 

kivándorolt itt letelepedett volt nagy ü g y e s s é g ü 
müasztalos azt irja: „ugv történt minden amint 

ur nekem megjósolta. Előkelő 
műhelyben csakis a legfinomabb művészi mun-
kát végzem s egyelőre heíenkint 1»>0 koronát 
keresek. Nem iszom, nem éjjelezek, mert nincs 
is rá alkalom De egy dolog nagyon faj. Miért 
vertem el otthon vagyonomat , miért nem éltem 
otthon is ily józanul , mennyivel boldogabb le-
hetnék szülőföldemen. 

Nagyon tanulságos tapasztalatok ezek. Jó 
lenne megszivelni mindenkinek Azoknak is, 
akik a könnye lműség hibajaban vannak, azok-
nak is, akik arra hivatvak. hogy az emberiség 
javára működjenek. 

Mennyi nyomornak, mennyi keserűségnek, 
mennyi betegségnek, csaladi viszálynak oko-
zója az alkoholnak tulmertekben való élvezete. 

Milyen könnyelműségge l dobjak oda heti 
keresményüknek jó részét azért a tudja Isten 
mi módon összetákolt borért, palinkáért és 
minő még nagyobb konnyelmüseggel a többit, 
ha kábult, beszámíthatatlan allapotban tehetetle-
nek és ezen helyzetükkel visszaélnek azok, 
akiknek köreben igy elnek. 

Mennyi snjnalkozás egész héten at. szaraz 
kenyér v a g y adóssagcsinalas mellett és ha újra 
eljött a fizetés napja, újra kezdődik a regi nóta. 

Nem is lesz ennek vége, mig a jelenlegi 
állapotok igy tartanak, mig az állam maga nem 
jut abba a kényszerhelyzetbe, hogy a munkás 
nepen erélyes intézkedéssel segitsen, minthogy 
az önmagán segíteni gyenge és élhetetlen. 

Be kell zárni a korcsmákat nálunk is s zom-
bat estétől hétfő reggelig. Ez egyszeriben véget 
vetne ezernyi nyomorúságnak. 

Ha az állam saját érdekeben nem teszi , 
tegye meg a tarsadalom, tegye meg a varmegye, 
tegye meg a varos, v a g y legalább azt, hogy a 
munkásnépet nem szombat este, hanem szerdán 
fizessék. Már ez is óriási eredménnyel jarna. 

Nálunk azonban a varmegyék, m e g a va-
rosok is alapot akarnak gyűjteni a mulatóhe-
lyek záróra meghosszabbításának jövedelméből . 
Először az allam szedi a szeszadót és ha a 
kónnyelmüs ember alaposan beszeszelt , akkor a 
varmegye vagy varos a mulatozás meghosszab-
bításáért a másik adót. Igy szerzik e z e k a 
dollárokat. 

Tanuljunk Kohl János es többi társai ta-
pasztalataiból Teremtsük meg azt a helyzetet , 
mely a munkásnépet a józan életre kényszeríti . 

Ezt az egyszerű okosságot tanuljuk el 
az amerikaiaktól s ez többet er, mint ö s s z e s 
dollárjaik. 

Így aztán nem kell csodálkoznunk azon, hocy 
Ausztria csak ugy importálja hozzánk silánynál-
silányaid) készítményeit, jó áron tul adván rajtuk, 
mert a naiv magyar közönség megvásárol mindent, 
mit elébe raknak. ' Igy vándorol ki a drága magyar 
pénz külföldre: igy vonódik el tőlünk sok-sok millió, 
amire ugyancsak nagy szükségünk lenne; igy gazda-
godik az idegen és igy szegényedünk mi. Sem csoda, 
hogy nem tudunk taípra állni, nem tudunk haladni, 
fejlődni, boldogulni, mert szó nélkül megfizetünk 
minden árat mindenért és egykedvűen nézzük millióink 
külföldre vándorlását Aztán természetes, hogy a 
pénz milliókat az ember milliók követik a kivándor-
lásban. I >e most már ennek is befellegzett; jönnek, 
egvre jönnek vissza honfitársaink a haza földjére, 
hogy idehaza folytassak a boldogtalan életet .leien 
cikkünk főleg a "karácsonyi iparpártolással akar fog 
lalkozni; fel akarván hivni a fásult társadalom figyel-
mét ezen időszerű dologra, amikor csakugyan száz-
ezrek kelnek el különféle ajándékokra, tárgyakra, 
miegymásra, amikor a kereskedelem, az ipar a leg-
nagyobb forgalmat csinálja és amikor fájdalmas 
tapasztalás — a szép magyar bankók ugyancsak 
Ausztriába mennek. 

A közönség igen tekintélyes része Bécsből 
hozat, küldet magának árukat, mert idehaza nem 
kon ven iái neki ; holott oly jót, oly olcsót, oly szépet 
itthon is kaphat, mint külföldön és in^g a magyar 
ipart is támogatták és a százezreket idehaza tartottak. 

A szeretet ünnepe előtt gondoljon mindenki 
szeretettel a hazára, a hazaszeretet egy parányi lán-
gocskája lobbanjon fel a szivekben és mielőtt zse-
bunkbe nyúlnánk, forduljunk lelkiismeretünkhöz, 
mely azt fogja tanácsolni, hogy n pénzünket Magyar-
országban adjuk ki karácsonyi a jándékokra ; de ne 
csak itt adjuk ki, hanem arra is tekintettel legyünk, 
hogy valódi honi tárgyakat, igazán magyar keres-
kedőktől vásároljunk. 

Ha mindenki, ki karácsonyra vásárol valamit, 
szivéhez fordulva, az nyugodt lélekkel és habozás 
nélkül a honi ipart és* ennek támogatását tartaná 
szem előtt és előmozdítaná a magyar pénznek sza-
porítását, mert idehaza maradna 

Tekintettel kell lennünk a magyar kereskedőkre 
és iparosokra is, mert ezek karácsonytól varjak hely-
zetük valamelyes enyhülést, eleget szenvedvén a 
rossz üzletmenet folytán. 

Ha már most honfitársaink megkeni lésével az 
osztrák kereskedőket tápláljuk, azt mi magunk 
fogjuk legjobban megérezni az egyre fokozódó drá-
gaság révén melyet Ausztria ránk sóz azért, mert 
nyakra-főre vásároljuk holmijait. 

Legyen helyén eszünk és szivünk és ilyen al-
kalmakkor legkiválóbban azt támogassuk, azt vásá-
roljuk, azt istápoljuk, ami hazai, mert csak igy bol-
dogítjuk honfitársainkat és igy érhet jük el, hogy 
boldogulhatunk mi. 

Karácsonyi iparpártolás. 
Sz»moru tény, hogy nálunk olyasmiről is kell 

beszólni, ami másutt természetszerű dolog. Igen, édes 
hazánkban örrökké aktuális téma a honi ipar támo-
gitása. Állandóan hánytorgatjuk ezt a kérdést és az 
eredmény: borsó hányás a falra. 

A mi közönségünk, a mi társadal inunk felette 
közönyösen viseltetik a hazai cikkek, áruk i r án t ; 
mellékes, hogy honnan származik a portéka, fő, 
hogy tetszetős, olcsó legyen, nem tekintve azt, hogy 
milyen minőségű. 

Városi közgyűlés. 
— 1011 december 7-én. — 

Olyan kevesen voltak jelen e közgyűlésen, 
hogy a tisztviselők sorából volt szükséges a hitele-
sítők számát pótolni. Mégis érdekessé, izgatottá lett. 
Ha nem jöttek el a képviselők a tanácskozásba lük-
tető életet önteni, gondoskodtak erről maguk a ta-
nácstagok, azaz hogy nem is annyira a tanácctagok, 
mint inkább maga a polgármesterhelyettes, aki 
amazok szigorúan tárgyilagos ellenvéleményével 
szemben szenvedélyességgel védte meg a maga vé-
leményét. Minthogy ez volt a közgyűlés, mondjak, 
„legérdekesebb" része, ezt kívánjuk legrészleteseb-
ben megismertetni. 

A polgármesterhelyettes a bencésrend tagjai és 
egyéb lelkészi hivatalt be nem töltő egyházi tagok 
pótadófizetési kötelezettségüknek megállapítása iránt 
tett indítványt. — Ezzel szemben a számvevő kije-
lentette, hogy évtizedes gyakorlat szerint ezek min-
dig pótadórnentesek voltak, de polgármester határo-
zott utasitasára most megtörtént a nézete szerint 
helytelen kivetés és ő azt hiszi, ha ujabb pótadó-
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jövedelmet akarunk koresni, erre megfelelőbb alapot 
is lehetne találni. — A rendőrkapitány viszont azon 
meggyőződésének adott kifejezést, hogy ez az ügy 
nem tartozik a képviselőtestület hatáskörébe, mert 
a közgyűlés a pótadókvóta megállapításával mindent 
elintézett, a többi mind kezelés dolga a kivetett ál-
lami adó és községi torvény nyomán, melynek eset-
leges tévedéseit a polgármester hivatalból helyesbit-
teti, aminthogy meg is tette s igy a közgyűlésnek 
minek felebbezésre okot szolgáltató határozatokat 
hozni 

Mi most nem azt keressük, hogy kinek van 
igaza a dolog lényegében, majd eldöntik,jól-rosszul, 
illetékes fórumok, de bírálatot mondunk az ily köz-
gyűlési szenvedélyes kifakadások ellen, melyekre 
csak valamely sértés adhat okot. de egy vélemény-
nek tisztes hangon való megnyilatkozása s o h a. 
Hiszen maga a h. polgármester élő fényes példa a 
mellett, hogy miként kell még a közgyűlés szine 
előtt is a teljes függetlenséget és szabad vélemény-
nyilvánítást megőrizni! Csak emlékezzünk vissza 
Tipka Ferenc és Sissovies Miklós dr. polgármester-
ségére. Azon időben ő élt legtöbbször ezen jogával 
s nem is mindig olyan simán és higgadtan, mint a 
jelen esetben a nevezettek. Azt hisszük, elég sok-
szor bebizonyult, hogy neki volt igaza. — 

A kinos helyzetet még elmórgesitette az egyik 
képviselőnek azon megjegyzése, hogy sajnál ja a ta-
nácstagok közötti egyenetlenséget, mire a rendőr-
kapitány rögtön megjegyezte, hogy nincs ok a saj-
nálásra, a tanács azért jó egyetértésben van egymás-
sal, ha merül is fel egyszer valamely elvi jelentő-
ségű ügyben nézeteltérés 

Ha ez az incidens minden szenvedélyesség nél-
kül történik, alig egy pár perc alatt vége lett volna 
a közgyűlésnek. A szenvedélyesség, ugylátszik, tehát 
arra jó, hogy a tárgyalást élénkítse. Pedig elég élén-
kítő a vélemények különbözősége is. Hol csak a 
szenvedélyesség nyúj t ja azt, ott más bibi van I Majd 
beszélünk róla máskor. Most elmondjuk, mit hatá-
roztak a közgyűlésen. 

Polgármesterhelyettes bejelentette, hogy a vá-
lasztott képviselők és a megbízottak nyilatkozata 
alapján a legtöbb adót fizetők póttagjai közül rendes 
tagul Ferkovits Jánost hívta be. 

1. Köszönettel tudomásul vétetett a vallás- és 
közoktatásügyi miniszternek harmadízben engedélye-
zett öO.OOO kor. segélye a főgimnázium építési cél-
jaira s névszerinti szavazással egyhangúlag felhatal-
mazta h polgármestert és számvevőt, az e célra 
szükséges kölcsönnek felvételére, melynek törlesztési 
kvótáját a miniszter fogja fedezni. 

2. A városi apátplébános jövedelmére tévesen 
előirt pótadókivetés leírása a benyújtott kérvény 
alapján egyhangúlag elhatároztatott. 

3. A bencésrend és lelkészi hivatalt be nem 
töltő egyházi tagok terhére öt évre visszamenő pót-
adókivetést indítványozó hivatalos előterjesztést, 
mely szerint az törvényes alappal bir, a közgyűlés 
többsége elfogadta. 

4. A hordójelző hivatal felállítására vonatkozó 
szabályrendelet jóváhagyatott. 

6. Lauringer Klek raktárbér-szerződésének meg-
hosszabbítása jóváhagyatott. 

<J. A városi dijnokok, rendőrök, erdőőrók, szol-
gák, kocsisok s egyéb alkalmazottak részérő 2500 
korona drágasági pótlék egyhangúlag megszavazta-
tott, azzal, hogy az összeg majdan az állami segély-
ből fedezetet nyerend. 

7. Hübsch Károly, Haramia Mihály és Horváth 
István illetősége megtagadtatott. 

Ezzel a közgyűlés 4 órakor véget ért. 

Zweifel tanar, a lipcsei kir. nőgyógyászat i 
klinikának igazgatója a következőképen itél: 
A termeszetes F c r c n c z J ó z s e f - k e s e r ü v i z 
hatasaval minden tekintetben meg vagyok elé-
gedve. Aránylag kicsiny adag, körülbelül 1 \ bo-
rospohárnyi Ferencz József-viz rövid idő alatt 
fajdalom nélkül hashajtólag hat és u s ú l y o s 
eldugulás legtöbb esetében is egész boros-
poharnyi meg fog felelni. 

Helyi hírek. 
Szemelyt hir. Hollós Huppert, celldömölki szent-

benedekrendi apát, csütörtökön városunkba érkezett. 
Kste részt vett a főgimnázium ünnepélyén és más-
nap a bencések templomában ő végezte a kongregá-
ciós uj tagok felvételét. Tegnap délután vissza-
utazott apátsági székhelyére. 

Uj jogi doktor. Ifj. Stúr Lajos ügyvédjelölt ki-
tűnő sikerrel tette lu a budapesti egyetemen a har-
madik szigorlatot és tegnap jugtudományi doktorrá 
avattak. 

Halalo zas Ungvári Nagy Sándor, volt jószág-
kormányzó és később nagybérlő, ki vagy 15 évvel 
ezelőtt állandó tartózkodásra itt letelepedvén, a régi 
Szaivert-féle házat szerezte meg magának, kiválóan 
tisztelt, igazi gavallér polgára lett városunknak, ki 
minden jó ügy készséges támogatásával s a szegények 
iránti jótékonyságával mindig nemes emberbaráti 
szeretetéről tett tanúbizonyságot, néhány heti gyengél-
kedés után szerdán hunyt el 81 éves korában. Teme-
tése óriási részvét mellett pénteken volt. Végrende-
leti végrehajtóul Ostör László dr. soproni ügyvéd 
rokonát jelölte meg végrendeletében. 

Halalozav Jámbortly József altábornagyot súlyos 
gyász érte. Nála látogatáson volt anyósa özv. Fokorny 
Martonné, szul Kadich Antónia úrnő 78 éves korá-

ban rövid betegeskedés utág elhunyt. Kívánságának 
megfelelően Wienbe szállítják, hol elhunyt férje 
mellett fogják örök nyugalomra helyezni A tegimp 
végbement itteni halotti gyászszertartás alkalmával a 
nagyszámú rokonság, a helyőrség tisztikara és á 
helybeli társadalom uri közönsége nagy számban 
volt jelen 

Főgimnáziumi ünnepely. A f ő g i m n á z i u m i u j k o n -
gr-'gációs tagok felvétele alkalmával az intézet dísz-
termében fényes iskolai ünnepély volt, melyen a 
tanuló ifjúságon kivüt nagyszámú közönség vett 
részt. Az ezen alkalommal az ifjúsági zenekar által 
előadott zeneművök, az énekkar előadásai, szintúgy 
az elhangzott szavalatok nagy élvezetet nyújtottak 
a hallgató közönségnek. Különösen Hegedűs J . VIII 
oszt. tanuló emelkedett ki a műsorból nagyhatású, 
szép előadásával. Megérdemelt elismerésben része-
sültek még Nagy Iván, Falkó János, László István 
és Gazdag Pál. 

Fölolvasások a főgimnáziumban Mul t v a s á r n a p 
és pénteken este nagyszámú közönség volt jelen 
Wohhnuth József és (ierecs Szaléz tanárok érdekes 
és élvezetes felolvasásán, melyek élénk tetszést kel-
tettek Ma délután ismét lesz felolvasás. 

A hercegi kertet, a főgimnázium körüli több 
holdas területet, Eszterházy herceg jószágkormány-1 
zata tudvalevőleg parcellákra osztotta fei s ennek 
tervét hozzájárulás végett bemutatta a városi tanács 
nak, mely annak idején azt a határozatot hozta, hogy 
a tervezet jóváhagyása felett csak akkor fog hatá-
rozni. ha az lejtmérezési tervvel is ellátott lesz, mire 
a jószágkormányzó azt felelte, hogy erről kellő időben 
gondoskodni fog. Mult héten megszerezte magának 
az egyik, a legértékesebb parcellát, a saroktelket, 
Marton Jenő dr ügyvéd, ki egy nagvobbszabásu 
modern bérházat tervez oda felépíttetni. Ugy halljuk, 
ujabban még mások is szándékoznak házépítésre par-
cellákat megszerezni. Ez igen örvendetes s talán 
már eredményesebb stádiumba jutott volna, ha an-
nak idején az egyik városi tanácstagnak indítványát 
magáévá tette volna a város, de bármiként is legyen, 
a városnak kötelessége lesz arról sürgősen gondos-
kodni, hogy az ezen uj városrészen megkezdődő épí-
tési rend biztosítása érdekéhen a helyzetnek meg-
felelő külön építési szabályrendeletet alkosson, hogy 
az ott kiépülő városrész utca, színvonal, járda, köz-
lekedés, csatorna, világítás és egyéb szempontokból 
minden tekintetben a mai kor és az ottani helyzet-
nek megfelelően szabályozott legyen s igy minden-
kire nézve az épités lehetőségét biztosítsa. Erről ugy 
kellene gondoskodni, hogy a vonatkozó szabályren 
delet tavaszra már kormány hatóságilag is jóváha-
gyott legyen. 

Névmagyarosítás. Kurz Kálmán kőszegi illető-
ségű tanitó nevét belügyminiszteri engedéllyel Kéri-re 
magyarosította. 

A Skriba-asztaltarsaság nemcsak szórakozásra 
és politizálásra kerül össze hetenkint, hanem a jó-
tékonyságnak nemes gyakorlása iránt is dicséretes 
törekvést tanusit, midőn karácsonykor szegény fiu 
gyermekek felruházásáról gondoskodik Száznál több 
koronát gyűjtöt t össze heti gyűjteményeivel s 
ebből most 10 fiu részére ruhát fognak beszerezni. 
Nagyon derék dolog, csak azután ne olyanoknak 
jusson, kiket a többi jótékony egyesületek is meg-
ajándékoznak A kiosztás karácsonyfa-ünnep kere 
tében fog történni. 

Utóallitas volt Szombathelyen e hó 5-én. Kő 
szegről egy hadkötelest vezetett elő a ha tóság : Kohl 
Jánost Kőszegfalváról, ki a héten érkezett haza 
Amerikából, s mert kellő időben nem jelentkezett, 
besoroz tatása dacára is felelősségre vonja a kir. 
ügyészség, megindittatván ellene a bűnügyi eljárást. 

A soproni kereskede'mi kamara a h é t e n t a r t o t t 
választmányi ülésén Kőszegről Kirchknopf Mihály 
és Freyberger Sándor kamarai tagok vettek részt. 
Utóbbinak elfogadták azon indítványát, hogy a ma-
gyar kereskedők az összes kamarák utján körlevél-
ben a tömegesen beözönlő Schicht-szappan helyett 
azon honi gyártmányok pártolására felhivatnak, 
melyok ugy minőség, mint ár tekintetében azzal szem-
ben a versenyt is megállják, mivelcsakis a kereske 
döktől függ, hogy hazai jó gyártmányokkal szol-
gálják ki a közönséget. 

A keszeg -szombathelyi vasúton d e c e m b e r e l se-
jére uj díjszabályzat életbeléptetését hirdették ki a 
vasutasok hivatalos közlönyében. Azonban elmaradt 
és most ugv hírlik, hogy 1912 január hó elsejével 
fogják életbe léptetni, amikor az államvasutaknál 
mindenütt uj személy- és teherszállítási díjszabályzat 
kerül alkalmazásba. 

A zalaber-buk locsmánd kőszegi v a s ú t épí té-
sének megkezdése, mint megbízható forrásból érte-
sülünk, jövő tavaszra egészen biztosan várható. Ez 
lesz az első vicinális vasút, melyet az uj közlekedési 
kormány megvalósítani fog. Ezzel kapcsolatosan tör-
ténik majd az állomásépület kibővítése és emeletes 
épületté való átalakítása. 

Változás az erdokezelesben A h p o l g á r m e s t e r 
Kéry József felső erdei erdőőrt a vágások kezelése 
és ellenőrzése alól szolgálati érdekből felmentette és 
ezzel az ottani másik erdőőrt l'ock Józsefet bizta 
meg. A polgármester és számvevő ez alkalommal 
rovancsolást teljesítettek szerdán a felső erdőben és 
ennek befejezése után a kezelést Foek József erdő-
őrnek adták át. 

Az Elité kávéház uj tulajdonosa Strasser Bertalan 
és neje szül. Becze Elza bajai illetőségűek, kik leg-
utóbb Kisszebenben cukrászdával egybekötött kávé-
házzal bírtak, abban állapodtak meg, hogy a tervbe 

vett átalakítási munkálatokat tavasszal végeztetik 
ennek folytán a kávéházat ez idő szerint v;ilto2at' 
lanul tovább vezetik. 

Ingyenpadokut ajánl fel városunknak egy 
egész országra kiterjedő nagyszabású reklám vállalat* I 
mely már az ország igen sok váiosában helyezett el 
ilyeneket. Kőszegnek 50 padot a jánlot t fel. A padok 
öntött vasból valók, igen erősek és képyelineselc 
támlájukon pedig országosan ismert cégek hirdetései 
vannak festve. A vállalat maga gondoskodik a padok-
nak jókarbantartásáról és 30 vagy 25 év niulvu 
város tulajdonába mennek át Csupán azt kívánja a 
vállalat magának ezen időre biztosítani, hogy 
reklámpadot a város el nem fogad A jövő közgyű-
lésen fogják az erre vonatkozó szerződést bemutatni 
Az ajánlat mindenesetre elfogadható, mert 50 |,a(j, 
nak a felállításával nemcsak a körúton és néhány 
sétányon, hanem a rőti erdőszélén is több paci,Jt 
lehet majd elhelyezni, melyek ugy a város, miut|azidf 
kiránduló közönségnek nagy kényelmére fognak szol-
gálni. Jó lenne, ha valami fogaskerekű rekláinvasut 
vállalat is tenne ily ajánlatot . Milyen nagyszerű ki-
rándulóhelyévé alakulna igy a Hétforrás kies v dgye 

Utonállokat keresnek Kőszegen T e m e s v á r o n a 
belvárosban csütörtökön az esti órákban két iparos 
kinézésű ember megragadta liauin J a k a b dévai keres-
kedőt, az egyik revolvert szegezett föléje, a másik 
pedig megragadta és bevonszolták egy közeli fásitott 
sétatérre, ahol a kereskedőt a szó szoros értelmében 
levetkőztették és kifosztották minden elképzelhető 
értékes dolgából. A temesvári rendőrség táviratilag 
kereste meg a kőszegi rendőrkapitányságot, hugv 
köröztesse a város területén a két utonállót, akikről 
csuk annyit tudnak, hogy iparos kinézésüek. 

Elveszett egy női duplafedelu aranyóra a Vártól 
a Jurisits-téren át a Kossuth Lajos-utcába vezető 
uton, vasárnap, f. hó 3 án délután 1

 45-kor. A meg-
találó szíveskedjék a rendőrhatóságnál jelentkezni 
hol megfelelő jutalomban részesül. 

Kleist magyarul. A németek most ünneplik szá-
zadik évfordulóját annak, hogy irodalmuk egyik leg 
geniálisabb szelleme, Kleist Henrik öngyilkos lett. 
Ez alkalomból adta ki a Kadó Antal kulturális becsű 
vállai ata a „Magyar Könyvtár" Kleist leghíresebb 
novelláját, a Kohlhass Mihály t Mikes Lajos fordí-
tásában. A novella a német irodalom egyik gyongve 
s magyar fordítása annál nagyobb irodalmi jelentő-
ségű, mert Kleist műveiből alig van valami magyarra 
fordítva. A füzet a Lampel R. (Wodianer F. és FiaiI 
cég kiadásában jelent meg, ára 63 fillér. 

M kir. lótekonycelu allamsorsjatek. Egy hét 
múlva lesz és pedig folyó évi decumber hó 14-én d. 
u. 6 órakor a lottójövedéki igazgatóság huzási ter-
mében a m. kir. jótékonycélu államsorsjáték sors-
húzása. Ekkor dől el, melyik 4 koronás sorsjegy 
nyeri el a roppant magas 200000 koronás főnyere-
ményt. Miután e csekély 4 korona értékű sorsjegyek 
ellenértékéül közel 15.1XX) nyeremény, csakneiu fél 
millió korona készpénzben fog kisorsoltatni, termé-
szetes, hogy a sorsjegyeknek legnagyobb része el-
kel s Ausztriából is e sorsjegyek iránt élénk keres-
let mutatkozik. A nyereményeket a m. kir. állama-
pénztár fizeti ki. Ez állami sorsjáték jövedelme Ö 
Felsége legfelső elhatározása alapján kijelölendő köz-
és gyermekkórházak, nevelő s tápintézetek, árva-és 
szeretetházak, siketnémák s vakok intézetei, nép-
konyhák, Fehérkereszt és jótékony egyletek, szana-
tóriumok, poliklinikai és más hasonló jótékony egy-
letek között fog szétosztani, hogy a mostani drága-
ság közepette jótékony működésűket a szenvedő 
emberiség nyomorának enyhítésére még hathatósab-
ban terjeszthessék ki. 

A foldrenges okoz óriási rémületet pusztításai-
val, a szivar is drágul, kenyerünk sincs, szóval száz 
meg száz dolog szomorítja az embereket. Ezer sze-
rencse, hogy annyi baj között még mindig van egy 
vigasztaló, amely legalább pillanatokra is eloszlatja 
a bajt és örömet, vigságot szerez. Ezen áldásos szer 
nem más, mint az a hatalmas hangú Hangverseny-
Gramofon, melyet Wágner , a „Hangszerkirály* (Hu la-
pest, József-korút 15.) teljesen ingyen ad mindazok-
nak, kik 10 darab saját izlés szerint kiválasztható 
hanglemezt 20 frtért vásárolnak. Ezen pompás gép 
színházat, kávéházat, orfeumot teremt a legegysze-
rűbb haj lékban is. A saját érdekében cselekszik he-
lyesen, aki elkéri a több száz újdonságot tartalmazó 
lemez-katalogust, a megfelelő darabok kiválaszthi-
tása végett. Különösen fontos jól ügyelni a fenti 
címre. 

A gyermekekre katasztrófa, ha a karácsonyi ün-
nepeken hiányzik a Dr. Oetker sütőporából készült kug 
lupf. Es igazuk van, mert egy ilyen Oetker kuglupf lisz-
tet, tejet, zsírt, tojást és cukrot, tehát csupa az emberi 
szervezetre nélkülözhetetlen tápszert tartalmaz, 
ízletes és a gyermekeknek könnyen emészthető mó-
don. Karácsonyi süteményekre l>r Oetker A. Hadén* 
Wien ltí. receptjeit használjuk, melyeket e lap olva-
sói ingyen kapnak meg. Levelezőlap címmel elegendő. 

A . V a s á r n a p i Ú j s á g " december 10 iki s záma leltuncst 
keltő szép képekben mutatja be József főherceg kisjenői és kist*pol-
csányi vadaszatait, melyeken Henrik porosz herceg is reszt vett, a 
tripoliszi harcteret, a keletindiai császári koronázást, Rath György 
uj síremlékét stb. — A „Vasárnapi Újság" előfizetési ara negyedevr* 
5 korona, a „Vi lágkrónikáival együtt hat korona. Megrendelhető a 
..Vasárnapi Újság" kiadóhivatalában (Budapest, IV. ker., Egye'sm-
utea 4 szám). Ugyanitt megrendelhető a „ K é p e s Nép lap" a legolcsóbb 
újság a magyar nép számára,|»félévrc két korona 40 fillér. 

Anyakönyvi bejegyzések november hóról. 
S z ü l e t é s e k : 

Horváth Imre — Koczor Mária, Imre. 
Stix Rezső — Tompeck .Júlia, líezső. 

. * „ Teréz. 



(JAspár János — P u h r Franciska, í lona 
' Kohl János — Miillor Anna, Anna. 

\ | , n t / János — Groslicht Lujza, Anna. 
\ utv József — Horváth Teréz, Erzse. 
Kiss Károly — Isovits Paula, Lujza, 
/sohiir Károly — Donner Teréz, István, 
(iángli J ános — Janzsó Boza, Mária, 
peckelmann József — Müller Mária, Gyula. 
Horváth Vilmos — Weber Anna , Miklós. 
Seper Alajos — Preisz Teréz, Teréz. 
Hitner Gusztáv — Schmidt Magda. Mária. 
Pombay József — Pintér Erzse, Erzse 
Seuwirth Ignác — Schlagl Gizella, Flórián. 
Kandweg Antal - Kuntner Alojzia. Antal. 

H á z a s s á g o k : 
Liehtl Henrik — Kappel Katalin. 
IVrkovits Ferenc Gintner Cecilia. 
Busznyák Gyula — K lement Matild. 
Bruckner Ferenc — Horváth Anna. 
Krug Sándor — Kaltenbacher Katalin. 
Varga György — Csanits Mária. 
Schreiner Ede — Babacher Borbálya. 
Kovács Viktor — Hettlinger Paula. 
Mika Károly — Laffenzeder Matild. 
Oszterman Sándor — Pintér Magdolna. 

H a l á l o z á s o k : 
Stix Teréz, félnapos, koraszülöttség. 
Murth Károlyné sz. Jusz t Karolina, 45 é , gyomorrák. 
Stix Rezső, 3 napos, koraszülöttség. 
Özv. Fritz Józsel'né sz. Zartel Cecilia. 04 é., aggkór. 
Hauer József kárpitos, 75 éves aggkór . 
Herghofer Károlyné sz. Moser, 08 éves, agyguta . 
Horváth Ignác városi szegény, Hl éves aggkór. 
krecsmár Ferenc cipészsegéd, 00 éves, agyguta . 
Uzv. llódosi Károlyné reudeki, 40 évés, anyaméhrák . 
Kappel Adolf cserepessegéd, 4S éves, tüdőüszög. 
Günsberger Mórné sz. Deutsch Anna, 04 é., szivbaj. 

Ma vasárnap este 5-től 9 óráig 

karácsonyi k iá l l í tás 
M c l i a a r ,1 ó / . m ' f 

fűszer- é s c s emege -kereskedésében . 

relmet nem találta teljesíthetőnek közegészségügyi 
érdekből, sőt felhívta az alispánt arra is. hogy a 
mennyiben a jövő évi augusztus hónap 1-ére nem 
helyezik át a sertésvásárt, egyszerűen szüntesse be 
íj állat felhajtásokat. 

Meyzünt járvány. Q y ö n g y ö s a p á t i k ö z s é g b e n 
megszűnt a járványszerü száj- és körömfájás Az 
állatorvos véleménye alapján az alispán tegnap fel 
oldotta a zárlatot. 

A varosok kongresszusára mely B u d a p e s t e n e 
hr> 0 én lesz, Szombathely városa Kiskos István és 
Ujvárv Ede dr tanácstagokat küldötte ki. 

Égy incedi serteskereskedo onuyilkossága A bu -
dapesti ál lamrendőrség tegnap táviratban értesítette 
a kőszegi szolgabit óságot, hogy egy budapesti szál-
lodában Tisszinay István incédi illetőségű sertéske-
reskedő öngyilkos lett. A fiatal, harminc esztendős 
kereskedő elhatározásának okát nem tudják, irást 
vagy értesítést senki részóre sem hagyott hátra. A 
kőszegi szolgabiróság értesítette az öngyilkos Incé-
den élő szüleit. 

A varmegyei zarora szabályrendeleté n e m h a g y t a 
•jóvá a miniszter, mert a zárórán tuli engedélyeket 
a nyugdijpóiló intézmény jövedelmi forrásává tenni 
nem kívánja, mivel ez a szegény alapot illeti. A vár-
megye alispánja személyes információra Budapestre 
utazott. 

- ~et i k r ó n i k a . 
A kepviselöhazban folytatják a véderőjavaslat és 

költségvetés tárgyalását . A héten az összes pártok 
arról tanácskoztak, hogy a párlközi fegyverszünet 
néhány fontos törvényjavaslat érdekében tneghosszab-
bitassék, de e körül annyi félreértés támadt, hogy 
teljesen meghiúsult Kara-sonyig elintézik a költség-
vetést, a / u t án hosszabb szünet lesz, valószínűleg uj 
év utánig s ami azután következik, azt még senki 
sem tudja. 

Az uj vezerkari fonók S c h e m u a a l t á b o r n a g y lett . 
Uj műegyetemet állítanak fel a vidéken. Arad 

városa törekszik azt megszerezni. 
Negyedmilliós csalást köve t t ek el a b u d a p e s t i 

kereskedelmi banknál hamis váltók leszámítolásával. 
Oly ügyesen csinálták októberben, hogy az e heti 
széleskörű nyomozás még máig sem vezetett ered-
ményre. 

Az olasz-torok haboru he lyze te vá l t oza t l an . E 
héten az olaszok több helyen visszaszorították Tri-
polisz korul a törököket. 

Perz-ia es Oroszország kozot t f e szü l t a v i szony . 
Oroszország haderejét már a határig tolta előre és 
Perzsia a legelszántabb védelemre készülődik. Anglia 
mint békéltető elökeiő kétszínű szerepet játszik. 

Vidéki hírek. 
Az uj szombathelyi püspök M i k e s J á n o s gróf 

váratlanul és észrevétlenül érkezett mult hétfőn 
Szombathelyre, megtekintet te a várost, a püspöki 
palotát, a szentgyörgyi kastélyt és birtokot, értekezett 
a káptalannal és másnap ép oly szerénységgel ismét 
elutazott. Püspökké való felszentelése j anuár 2-án 
lesz Budapesten . A felszentelést gróf Maj lá th püspök 
fogja végezni. Ünnepélyes székfoglalását Szombat-

v,krmi'i*ye h o ~ u ido„ arról, hogy R Ó N A I F R I G Y E S könyv-
á t volt k ö z k e d v e l t s é g s nagytudásu erélyes főjegy- nyomdájában is Kapható alkalmas és olcsó 
zöje 0,1 éves korában, ki 1006-ban betegeskedése 
miatt ment nyugalomba és 1874-től kezdve szolgálta 
a vármegyét . 

Ruhoncz nagyközség k é p v i s e l ő t e s t ü l e t e k e d d e n 
délután rendkívüli közgyűlést tar tot t , melyen a kép-
viselőtestületi tagok teljes számban jelentek meg. 
Gorz Ala jos városbíró meleg szavakkal emlékezett 
meg Kohonc nagynevű szülöttéről, Pranger József, 
az Oszt rák-Magyar Bank vezértitkaráról, kit a 
király magas kitüntetésben részesített . A városbíró 
indítványozta, hogy a város hálá ja és elismerése 
jeléül ki tüntetése alkalmából Pranger Józsefet távi-
ratilag udvözölie s válassza meg a város díszpolgá-
rává. Az indítványt egyhangúlag elfogadták és a 
következő táviratot intézték hozzá : Méltóságos Pran-
ger József vezértitkár Wien Kohonc nagyközség 
képviselőtestülete ma tartott közgyűlésén elhatározta, 
hogy Méltóságodat fényes ki tüntetése alkalmából 
üdvözli, hálája és elismerése jeléül díszpolgárává 
választ ja". A díszpolgári oklevelet a varos Busa 
Béla főszolgabíró vezetése allatt , küldöttség ut ján 
fogja Pranger Józsefnek Bécsben átadni . 

A szombathelyi képviselőtestület is k ö z g y ű l é s t 
tartott csütörtökön és ezúttal történt először, hogy 
nem volt képes a napirendet egy nap alatt letár-
gyalni. hanem hétfőn folytatja. A vízvezeték ügye 
okozta a szokatlan hosszura nyúl t tárgyalást és az 
is, hogy 44 tárgy volt kitűzve. 

Sár es Pentekfalu Sárvár nagyközség közön-
sége korében megindult a mozgalom aziránt, hogy 
Sár és Péntekfalu községeket a varoshoz csatolják 
A kis községek nem szívesen lát ják a bekeblezést, 
amiért is szerdán küldöttségileg tisztelegtek Herbst 
Géza alispánnál és elpanaszolták neki, hogy mily 
nagy há t rányára válnék a két község lakosságának 
a becsatolás. Az alispán szívesen fogadta a küldött 
séget és kioktatta őket arra, hogy ha ők a bekeble-
zésbe bele nem egyeznek, akkor az úgysem fog 
megtörténni. 

A reggeli Szekely-vonat megallasa. H i v a t a l o s 
jelentés szerint a Szombathelyről 4 óra 45 perckor 
induló és Győrbe reggel 7 óra 12 perckor étkező 
1300. számú gyorsvonat december 10-től kezdve 
Györszemere állomáson reggel 0 óra 51 perckor uta-
sok fel- és leszállása céljából rendesen meg fog állani. 

A janoshazai sertesvasarter. A j á n o s h á z i ipar -
testület azzal a kéréssel fordult a földmivelésügyi 
miniszterhez, engedje meg, hogy a sertés vásárokat 
a község b e l t e r ü l e t é n tar thassák meg. A minisz-
ter a kamara es az alispán véleménye a lapjau a ké-

N e f e l e d K e z z é K 
Karácsonyi és újévi 
ajándék! A legdivatosabb és legcsinosabb 

névjegyek 
és újévi gratuláció-Kártyák csakis 
a Rónai-nyomdából (Várkör 39.) 
szállíttatnak 1'60 kor.-tól felfelé. 

Kincses Kalendáriom. 
— Itt van az új Kincses! — a viszontlátásnak 

ezzel az örömmel tolt föl kiáltásával fogadja mindenki 
a régi, ismerős, fehérmezőkkel megszaggatot t piros-
köntösü jóbarátot , mely immár 10-ik folyamában 
keriil szemünk elé, a legérdekesebb, legeredetibb és 
legtar talmasabb magyar naptár , a régi magyar ka-
lendárioini hagyománynak friss, ötletes és irodalmi 
megújhodást revelálva. 

Ma már tul vagyunk azon a patriárkális kor-
szakon, mikor a kalendáriom a magyar udvarházak 
eszmeköróben még elsőrendű szerepet játszott . Ez a 
magyar korszak derűs világával, muskátl is ablakával , 
gerendás menyezetével, bodor pipafustjével és ado-
mázó, kvaterkázó magyarjával , akik el-elbusulták 
magukat a hon ál lapotján, tovatűnt. Olvasmányát , 
a Lőcsei Kalendáriomot exotikus r i tkaság gyanán t 
őrzik itt-ott. Bozsdás kardját , ó lomkupáját , boglárját , 
mentekötőjét , koppantójat , guzsalyát , pipaszurkalóját , 
ekvipázását, meg azokat, akik a Lőcseiből tudományt 
merítettek, a rozsdás kardot, vagy a fürge orsót for-
gat ták, a mentébe, vagy selyeuiviganóba felöltöztek, 
az előfogatos ekvipázson dagasztot ták a rossz ország-
utak sarát , ez mind, ez az egész világ eltűnt szemünk 
elől: berelilalt a muzeumok üvegszekrényébe, vagy 
levonult a fold alá, melynek hátán mi maiak gyors-
vonaton, repülőgépen utazunk, telefonon diskurálunk, 
befogott villámmul, vagy benzinnel sétakocsizunk . . . 
Más izgatja ma a társadalmat, más gondolat g y ú j t j a 
lángra a hideg eszű tudóst és más dalokat dalolnak 
a költők. A magyar talentumtól kieszelt telefon-

hírmondóban van egy folyvást ismétlődő mönotoin 
szócska, mely egy elmondott ú j ság temetését és egy 
következőnek a beköszöntését jelzi. Ez a s zócska : 
„Más". A társadalom életének befejezett akkord ja s 
az u jabb kezdete közt, a kettő határmesgyéjén is 
örökké hallható ez a szó : Más! Az örökké haldokló 
és örökké újból születő idők e varázsszója, mely te-
mető dala annak, ami volt és születését énekli meg 
annak , ami lesz. 

Mikor igy az uj Kincset a viszontlátás régi 
örömével, de uj lelkesedésével a kezünkbe vesszük, 
nem tudjuk elfojtani magunkban megilletődésünk 
érzetét. Mert ez a kalendáriom, mely már a jövő óv 
jöt tét hirdeti, egy pil tanatra megállít bennünket a 
múltból a jövőbe futó életuton és hangosan kiál t ja 
a fü lünkbe : M á s ! Múlik a mi világunk és jön egy 
uj, egy más, melynek minden titka ott rejtezik az 
uj naptár lapjai kozt, melyet elfogódva forgatunk át, 
mert nem tudhat juk előre, hogy ebbe az idő köny-
vébe hol van örömünk és hol bánatunk lathatat lan 
betűkkel előre beírva. 

Minden naptart őzzel az érzéssel veszünk a ke-
zünkbe s éppen ezért ez az a inűfal, mely egészen 
bele tud illeszkedni a magyar ember lelke világába, 
mely ugy is haj landó az elmélyedésre, a magába-
sjállásra, a múltnak és a jövőnek hittel való össze-
kapcsolására. Éppen ezért nagy kár lett volna, ha a 
magyar naptárt , a magyar ember nyugalmas ós bölcs 
elmélkedésének ezt a teremtményét elhagyták volna 
veszni, avulni s nem tetták volna avatott kezek alkal-
massá arra, hogy a modern korhoz, a modern eszme-
áramlathoz, a modern igényekhez alkalmazva lét-
jogosultságot ad janak neki újból, sót egyenesen nél-
külözhetetlenné tegyék. 

Bátran ál l i thatjuk, hogy a Kincses Kalendáriom 
szerkesztőinek sikerült az a művészet, hogy az ava tag 
naptárt , melynek föladata már a napok ssáraz föl 
sorolásara s néhány sablonos ú tmuta tás közlésére 
zsugorodott, ebből a begubózott, dohos és megkövese-
dett állapotából kiragadják, uj életet öntsenek belé 
s oly frissé tegyék, hogy az ember, ha kezébe veszi, 
sohase érezze, hogy holt és haldokló dolgot tart a 
keze kozt, melynek lé t jogosul ' sága egy időhatáron 
belül megszűnik. Hanem ellenkezőleg azt érezze, hogy 
a napi élet eleven újságjá t , a mi korunk könnyebb 
lekszikonát lapozza, mely ma, holnap, holnapután 
egyformán érdekelheti, mely a napi élet ezer fölvetődő 
kérdésében tájékoztat ja , mely a tudomány haladásá-
nak s a művészetekben tiikröződő mély emberi érzé-
seknek mindentudója. 

Mert a Kincses mindent tud és mindent meg-
magyaráz nekünk is, amit ö tud. Nincs napi vagy 
örökbecsű probléma, amihez alapos és megbízható 
tájékozottsággal hozzászólni ne tudna. Es milyen 
elfogulatlanul, mily könnyedséggel teszi ezt. Nem 
nyom el bennünket , mint a könyvtárak foliánsai, 
melyek ha hozzájuk nyulunk, ezt dörgik a fü lünkbe: 
Térdre előttem rabszolga ! En vagyok a Tudományi. . . 
A Kincses, mely nagy, komoly könyvek egész tö-
megének tömör, világos és amelett a napi igények-
hez, a napi fölvilágositásokhoz, tartozó foglalata, nem 
igy tesz. Ellenkezőleg, ő elrejtve mindazt, amit ma-
gában tartalmaz s amivel el is i jeszthetne, ha tudá-
sának tömegét kérkedően ki tárná előttüuk, igy szólít 
meg bennünke t : 

— Mire vagy kíváncsi jóbarátom ? Akarod tudni, 
hogy miból áll a naprendszer, hogyan számít ják ki 
a Centaurus állócsillag távolságát, a Jupi ter tömegét, 
vagy hogyan ál lapí t ják meg, hogy a te jút szélén, 
ahonnan csak 7t*JO év alatt ér le hozzánk a fény-
sugár, miből all egy ha ta lmas égitest, melyet te sza-
bad szemmel nem is lá tha tsz? No hát ne i jedj meg, 
ne menekül j el hanyat thomlok tőlem és ne is ásíts... 
En meg fogom neked érdekesen, röviden és értel-
mesen magyarázni . Nem leszek száraz és elvont, mint 
a szaktudomány, de nagyképű és koturnusos se leszek 
mint a féltudósok. E helyett a te kedves íróid nyel-
vén és a te tanulmányaidhoz vagy tá jékozat lanságod-
hoz alkalmazkodva, tőled semmi szellemi guzsba-
kötöttséget nem követelve, el fogom neked mondani , 
hogyan áll ez a dolog. Kövid leszek, hogy el ne unj , 
de jóhiszemű, hogy bárhol bátran hivatkozhass rám. 

Folytatása következik. 

Szerkesztői posta. 
Kőszegfalvi vizado H o g y a n ? N e m ér t i , h o g y 

mi az a vízadó? Ejnye , e j n y e ! Csak gondolkodjék 
egy kicsit s ha még sem tud ja kitalálni, há t meg-
magyarázzuk : a kőszegfalvi víznek t e j e s ér tékű a t -
alakitása p é n z z é ! No, most felébredt ? J ó r e g g e l i t 
kívánunk ! — 

Aszfaltos Minek? Hiábavaló fáradság. A vátn-
utat már meg nem változtat ja semminemű cikkezés. 
Azt a túlzsugori felfogas tonkrekeskenyitot te s most 
már csak a burkolat lanul maradt résznek jókarban-
tar tása vagy macadamszerü burkolatával lehet jóvá 
tenni . Ezt úgyis folyton sürget jük, do hiába. Elta-
lálta, majd ha az jar el benne, akkor tustéut meglesz. 



Urasági szakácsnő 
keres te t ik s z o b a l e á n y mel lé . 

C im : C h e r n e l - u t c a 8. s z . 

44Í/1A11. sz. 

Árverési hirdetmény. 
Alul í rott bírósági végrehaj tó az 

Ü Z J L . E T Á T VÉTEL. 

adom a. n. é. közönség: tudoma 
búra, Hogy a. Főtéren levő 

E l i t e - k á v ő i i á z a t 
ixieff vettem. 

m > > I hó 9-en 
Ludasi Mór iirtól 
és azt szombaton, f. 
megnyitottam. 

T ö b b bi l iárd , k i t ű n ő k á v é h á z i é te lek , t i s z -
tán keze l t bo rok , bel- és kü l fö ld i p e z s g ő k , 
l ikőrök , h i d e g bu f f e t t . Helybe l i , vidéki é s kül -
földi l apok n a g v v á l a s z t é k b a n , s tb . 

E g y e d ü l i t ö r e k v é s e m o d a i r á n y u l , h o g y 
m é l y e n t isz te l t v e n d é g e i m n e k l e g p o n t o s a b b és 
l e g f i g y e l m e s e b b k i s z o l g á l á s s a l a l e g k é n y e s e b b 
i g é n y e i n e k is e leget t e h e s s e k . 

M i u t á n ezen u j vá l la la to rna t a n . é. kö-
z ö n s é g s z i v e s j ó i n d u l a t á b a a j á n l o m , maradók-

kivá ló t i sz te le t te l 

Strasser Bertalan 
kávés. 

589 1911. sz. 

1881. évi LX. 
t.-r. 102. §-a ér telmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a kőszegi kir. járásbíróságnak 1911. évi V. 13S t sz. 
végzése következtében Schneller Aurél dr. ügyvéd 
által képviselt I J Heller ceg javára 391 K 70 t. s 

A 1 , , r , , . . „ 1 i i . , , 1 jár. erőjéig 1911. évi április hó 20-án foganatosított Alulírott^ mely tisztelettel J
ki,, IÓÍ?i t

J
é t j i

K
 v é g r e h a J t i l 8

l
 u t j A l l és felulfoglalt és 

7l'0K becsült következő ingóságok, u. m : asbest 
nyilvános árverésen eladatnak. 

Melv árverésnek a kós/egi kir járásbíróság 
1911. évi' V. 138/4 számú végzése folytán 391 kor. 70 
fill. tőkekövetelés, ennek 1910 évi április hó 13. 
napjától járó ti°/o kamatai , : ,°/o váltódij és eddig 
összesen 74 kor. 91 fillérben bíróilag már megálla-
pított költségek erejéig, Rohoncon leendő meg-
tartására 

1911. évi december ho 15-ik (tizenötödik) 
napjának délutáni 3 oraja 

határidőül kitiizetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg. hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi I A . t.-c. 107- és 108. 
sj-aí értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
Ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni. 

Amennyiben az elárverezendő ingóságokat mások 
is le és fel ül foglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi L X . t.-c. 
120 értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kőszeg 1911. évi november hó 20 á n . 
Kis Kálmán, kir. bir. végrehajtó* 

N i s o l & t H e p I t f t k m 
becses figyelmüket felhívom sajá t érdekükben 
hogy t e r j e d e l m e s t e l e p e i m e n a legjobb ér-
melíéki bor és csemege, legkiválóbb fajú szőlö-
oltványok, amerikai és európai s ima és gyökeres 
a v i l á g h í r ű gyökeres és sima D e l a w a r e vesszük 
a legolcsóbb árban, a legdúsabb választékban 
szavatosság mellett, fa j t isz tán bocsáttatnak el-
adásra, őszre és tavaszra való szükségletüket 
méu most előjegyeztetni szíveskedjenek, mind-
ezekről képes ár jegyzéket , amely sok hasznos 
tudnivalót tar talmaz, ingyen ós bérmentve 

küldöm meg. Címem : 

Kagyi Szabó István ermelléki szoiobirtokos és 
olUanyteltptiilajdoDoi Bihardiószeg. 

Árverési hirdetmény. 
Alulírott bírósági végrehaj tó az 1881. éyi EX. 

t -c. 102. i á értelmében ezennel közhírré teszi, hogy 
a kőszegi kir. járásbíróságnak 1910. évi V. 301/1 
sz. végzése köi 
által képviselt Muíser Mátyás javára 359 K 88 f. s 
jár. erejéig 1910 évi december hó 23 án foganatosi 
tott kielégítési végrehaj tás u t ján le- és felülfoglalt 
és 2081 K-ra becsült következő ingóságok: u. m. 
lovak stb. nyilvános árverésen eladatnak. 

Mely árverésnek a kőszegi kir. járásbíróság 
191 l ik évi V. 361/6 számú végzése folytán 359 
kor. 88 fill. tőkekövetelés, ennek 1910. évi j anuár 
hó 1. napjától járó 5° u kamatai, V,0/0 váltódij és 
eddig összesen 99 kor 95 fillérben bíróilag már meg-
állapított költségek erejéig, Borostyánkőn leendő meg-
tartására 

1911. evi december h j 19 ik (tizenkilencedik) 
napjanak delelötti 10 órája 

határidőül kitiizetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi EX. t.-c. 107. és 108. 
§-ai értelmében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is el fognak 
adatni Amennyiben az elárverezendő ingóságokat má 
sok is le és felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot 
nyertek volna, ezen árverés az 1881. évi EX. t.-c. 
120 «í értelmében ezek javára is elrendeltetik. 

Kelt Kőszeg 1911. évi november hó 21. nap ján . 
Kís Kálmán. kir. bir. végrehaj tó 

Értesítés. 
E z e n n e l v a n s z e r e n c s é m a n. é. k ö z ö n s é g 

b. t u d o m á s á r a h o z n i , h o g y N / . o m l i i i i h e l y i 

g ö x i i i o H Ú f l a « ' * v « » £ y f i « / : f i t ő i i i l é / « ' l « ' i i i 

kőszegi képviseletét "Weisz Grizella di-
v a t á r u s n ő n e k ( K ő s z e g , K i r á ly -u t ) a d t a m 

végzése következtében Schneller Aurél dr ü g y v é d j á t s k e r c m a n. é. k ö z ö n s é g e t m i n d e n m e g -

STGCK-
C0G1TAC 

M E D I C I N A ! 
hivatalos ólómzárral ellátott 
palackokban mindenütt kapható 

C Á M I S éa S T O C K 
g ö z ü z g a ü g y á i r i b ó l 

B A H C 0 L A . 

Egy 
f e l v é t e t i k 
j á b a i i . 

tanonc 
l a p n y o n i d á -

1 W V JST* Vedjepy: „ H « r i r o n j u . 

A L n i m e n t . Capsici comp., 
a Horgony-Pain-Expeller 

pótleka 
egy n jojónak bizonyult háziszer , mely má r sok év óta leg-
jobb bed'irzsi.lésnek bizonyult k ö s m n y n e l , osuznál és 

meghuleseknel. 
K i g j e l i n c r t H é s . S. lany hamis í tványok miat t bevásár-

láskor óvatosak legyünk és csak olyan e rede t i üvege t 
fogadjunk el. mely a . .Horgony" védjogygyel és a Riohter 
c é n e g y z é a s e l ellátott dobozba van csomagolva. Ára üve -
gekben K - . 8 0 . K 1.40 és K 2 . - és úgyszólván minden 

fry' gysze r t s rban kapható* 
Fő rak t á r : T ö r ö k J o i s e f g>-ógyszeréstnél. B u d a p e s t . 

D l Richter gyógyszertára az „Arany o rosz lánhoz " , 
l ' r A i í á h a t i , F.li*aMh<s»rnsso ^ nen 

b í z á s á v a l , u g y m i n t ga l l é r - és keze lő t i s z t i t a sa 
r u l i i t l i l ; i « ö * t e « i l e N M ' l h o z z a fo rdu l -
ni , a m i k o r c s a k i s t i s z t a és m i n d e n k o r s i k e r e s 
k ivi te l rő l b i z t o s í t o m . 

M a g a m a t a n . é . k ö z ö n s é g s z i v e s pá r t fo -
g á s á b a a j á n l v a v a g y o k k i t ű n ő t isztele t te l 

Hicl l > i | » ó l 
vegytisztitó és kékfestő Szombathely 

Fióküzlet: Weisz (Jizella, Kőszeg, Király-ut. 

^ t f v v a r rógfy 

Császárfürdő B u d a p e s t e n . Nyári es teli 
gyógyhely, a magyar Irgalmasrend 

tulajdona. Klsőrangu kenes hevvi/.ü gyógyfürdő; mo-
dern berendezésű gőzfürdő, kényelmes iszapfürdők iszap 
borogatasok. uszodák, külön liüluyek és urak részére 
Tórök- , ko- es marvanyfürdok ; holeg- szénsavas- es 
villamosviz fürdők. A tiirdók kitiinrt eredménnyel hasz-
náltatnak tőle? csúzos bantalmaknal és idegbaok ellen 
Ivo-kura a léczösz.-rvek huruto< < seteiben s aliesti pan-
ir soknál. 200 kényelmes lakószoba. Szolid kezelés 
jutányos árak Gyójry- és zenedíj nincs Prospektust 
ingyen és bérmentve küld Ax ItjazyatóxiUj. 

ezen vec 
vi sefi. I T I /H 

M O T O R O K 
<£> ÓRÁK.ÉKSZEREK 

GRAMOFONOK = L f h E I f H 

KtmmiíimiM 
10 r » i j n l a D i ) } m e l l e i t = 

Ka^yarorkagon legolcsóbban kaphatók 

TÓTH JÓZSEF 
CHRONOnt (IR ts flUŐRAS ÜYflRI NAGrRAKrARÁB/VI 

5ZCGCD. Dugonics t é r 1 1 / R . 
Sí iistdUn cliswioW'l Or,:ji*tá'tfc S jn ̂ iJübHiW: 

gKI^PCS á f f j t i g r t K I w G Y C N P B f a W E t f f V 

N Y E R S O L A J 

S Z V Ó G Á Z 

D I E S E L 
B E N Z I N É S L O K O M O B I L O K 

GYORS 
SZÁLLÍTÁS 
KEDVEZŐ Í r j 
FIZETÉSI sV •"-ZJ^í-s i áS lá í 

FELTÉTELEK h g ^ r á , ' ™ 

MESSZEMENŐ 
JÓTÁLLÁS 

B U T O R O K l 
Hálók, ebédlők, uriszobák, szabinok, teljes szálloda, 
káveh.iz, vendéglő c s kastclyberenJezésck, vas- c s rcz-
butorok, szőnyegek, fugunnyok, csillárok cs zongorák 
: : : : : : : : : : szállíttatnak bárhova : : : : : : : : 

k é s z p é n z é r t , \ a t í . v r t M i d k i v f t l 
e l ő n y ö s I i z e I é s i f e l t é t e b ' U k e l . 

Díszes nagy butoralbum 1 korona. Teljes berendezésnél 
: : utazó mintákkal díjmentesen küldetik bdrhova. : 

M o d e r n l a k b e r e n d e z é s i v á l l a l a t 
BUDAPEST, IV., GERLÓCZY-UTCfl 7. SZ. 

(Központ i v a r o s h á z a mellett) 

DREZDAI MO ORGYÁR RÉSZV. TÁRS. 
[iémeíorszdg legrégibb, legnagyobb motorgylra 

VEZÉRKÉPVISELŐ: 

GELLÉRT IGNÁC és TÁRSA 
B U D A P E S , V . , K O H Á R V - U T C A 4. 

<AL KOTMANY-L'TCA SAROK.) 

Csak a 

minőség 
révén l e t t • 

v i l á g h í r ű 
a v a l ó d i 

PALM 
kaucsuk-cipősarok 

| Magyar41>-os korona-járadék 
í tulajdonosok figyelmébe! 
• j 
9 A m a g y a r 4 " 0 - o s k o r o n a - j á r a d é k f. c . 
1 d e c e m b e r h ó 1-én e s e d é k e s s z e l v é n y e i t 
V k ö l t s é g m e n t e s e n , m i n d e n l e v o n á s nél-

kül m á r e h ó 20- tó l k e z d v e b e v á l t j u k . 

Szombathelyi Takarékpénztár R. T. 
kőszegi fiókja. 

M 
•5 
{ 

! 
A hygienikus P a l m a k a u c a u k Á 3 - Y B E T É T m i n ő s e g e elsőrangú 

Nyomatott Hónai Frigyes konyvuyoindájábau Kőszegon. 
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